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Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

Composition

Weight

Height

Abrasion

Fire proof

100% Poliestere

gr./lm. 495 ± 10 %

150 cm ± 2 %

UNI EN ISO 12497:2000 100.000 turns ± 20%

UNI 8457 (1987) - UNI 8457/A1 (1996) CL.1

100% Poliestere

gr./lm. 495 ± 10 %

150 cm ± 2 %

UNI EN ISO 12497:2000 100.000 turns ± 20%

UNI 8457 (1987) - UNI 8457/A1 (1996) CL.1

Manutenzione:
Usare con regolarità l’aspirapolvere a beccuccio liscio, senza spazzolare.

Maintenance:
Use the vacuum-cleaner with smooth spout regularly, don’t brush.

Volley
cat. A

Mesh

201 601301 651451

ENI

Resistenza al fuoco

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.
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Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

Solidità alla luce

Resistenza al fuoco

Composition

Weight

Height

Abrasion

Colour fastness to light

Fire proof

100% Poliestere

gr./lm. 495 ± 10 %

150 cm ± 2 %

UNI EN ISO 12497:2000 100.000 turns ± 20%

(Xenotest) UNI EN ISO 105 B02 6 ± 1

Italia - Classe 1 IM

100% Polyester FR - (Tr Cs

gr./lm. 460 ± 10 %

140 cm ± 2 %

UNI EN ISO 12497:2000 100.000 turns ± 20%

Xenotest) UNI EN ISO 105 B02 6 ± 1

Italia - Classe 1 IM

Manutenzione:
Usare con regolarità l’aspirapolvere a beccuccio liscio, senza spazzolare.

Maintenance:
Use the vacuum-cleaner with smooth spout regularly, don’t brush

Mirage M
cat. A

Fabric

M231 M629M332 M651M463

ENI

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.
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Duo

Eco-Leather

BACKREST

BACKREST

BACKREST

BACKREST

BACKREST

BACKREST

SEAT SEAT

SEAT

SEAT

SEAT

SEAT

DUO 558

DUO 556

DUO 540

DUO 555

DUO 538

DUO 549

1200 6986 392 1944 1984
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Duo

Eco-Leather

Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

Composition

Weight

Height

Abrasion

Fire proof

100% Poliestere / 100% Polipropilene

gr./lm. 495 ± 10 % / 250g/m2 ± 10 %

150 cm ± 2 % / 143 cm ± 2 %

UNI EN ISO 12497:2000 100.000 turns ± 20%

UNI 8457 (1987) - UNI 8457/A1 (1996) CL.1

100% Poliestere

gr./lm. 495 ± 10 %

150 cm ± 2 %

UNI EN ISO 12497:2000 100.000 turns ± 20%

UNI 8457 (1987) - UNI 8457/A1 (1996) CL.1

Manutenzione:
Usare con regolarità l’aspirapolvere a beccuccio liscio, senza spazzolare.

Maintenance:
Use the vacuum-cleaner with smooth spout regularly, don’t brush.

Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

P.V.C. PLASTIFICATO 88% /  POLIESTERE 12%

gr./lm. 550 ± 50

140 cm ± 2 % 

UNI EN ISO 5470-2 Metodo martindale 
Metodo 1 (diretto) > 60.000
Metodo 2 (inverso) > 200.000

Resistenza trazione

Resistenza al fuoco IMO 2010 FTP CODE Part 8 / par 7.2 / par 7.3 
EN 1021-1:2006 
EN 1021-2:2006 

Manutenzione:
Pulire con tessuto inumidito ed insaponato e sciacquare bene con acqua pulita. Non usare 
solventi, candeggine e detergenti chimici o spray per lucidare.

Composition

Weight

Height

Abrasion

gr./lm. 550 ± 50

140 cm ± 2 % 

UNI EN ISO 5470-2 martindale 
Method 1 (direct) > 60.000
Method 2 (inverse) > 200.000

Traction

Fire proof IMO 2010 FTP CODE Part 8 / par 7.2 / par 7.3 
EN 1021-1:2006 
EN 1021-2:2006 

Maintenance:
Clean with a damp and soapy fabric and rinse well with clean water. Do not use solvents, 
bleaches and chemical cleaners or sprays to polish.

I

I

EN

EN

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.
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Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

Solidità alla luce

Composition

Weight

Width

Abrasion resistance

Colour fastness to light

Resistenza al fuoco

Fire resistance

100% Poliestere 

gr./lm. 495 ± 10 %

cm. 140 ± 2%

100.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

blue scale (UNI EN ISO 105-B02)  6 ± 1

100% Polyester

gr./lm. 495 ± 10 %

140 cm ± 2%

100.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 6 ± 1

EN 1021 - 1 (cigarette) EN 1021 - 1-2 (match)

BS 7176 Low Hazard

BS 5852 Crib 5 using a CM Foam 35 kg/cu.mDIN 4102 B1

UNI 8457 (1987) - UNI 8457/A1 (1996) CL.1-rapp.prova-

sedia rigida n.524.0 UNO 180/08

EN 1021 - 1 (cigarette) EN 1021 - 1-2 (match)

BS 7176 Low Hazard

BS 5852 Crib 5 using a CM Foam 35 kg/cu.mDIN 4102 B1

UNI 8457 (1987) - UNI 8457/A1 (1996) CL.1-rapp.prova-

sedia rigida n.524.0 UNO 180/08

Manutenzione:
Usare con regolarità l’aspirapolvere a beccuccio liscio, senza spazzolare.

Maintenance:
Use the smooth nozzle vacuum cleaner regularly, without brushing.

Mirage
I

EN

Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche tecniche senza preavviso.

Note: we reserve the right to alter techincal specifications without notice.

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.
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Mirage
Esempio di tessitura - Weaving example
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Manutenzione:
Evitare l’esposizione diretta alla luce solare e l’essicamento. Per la pulizia 
utilizzare acqua pura, tamponare e assorbire senza pressione, non strofinare.
Utilizzare l’aspirapolvere, arieggiare gli ambienti nei giorni umidi, non usare 
prodotti chimici.

Regular care:
Avoid direct exposure to sunlight, avoid driyng out leather needs moisture, 
avoid head. 
Ordinary dirty: use clean wather, tampoing and absorb without pressure, do 
not rub.
Regular care: hoover, keep the room humid, never use chemical products

Secret
I EN

Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche tecniche senza preavviso. Note: we reserve the right to alter techincal specifications without notice.

Composizione

Peso

Altezza

Sfregamento a secco

Sfregamento a umido

Resistenza all’abrasione

Flessometria

Solidità alla luce

Resistenza trazione

Resistenza alla rottura

Resistenza alla lacerazione

Resistenza al fuoco

Composition

Weight

Width

Dry rubbing

Wet rubbing

Abrasion resistance

Flaxes

Coulor fastness to light

Tensile strength

Elongation at break

Tear strength

Flammability

76% PVC - 2% PU - 22% PES

540 g/mq +/- 10

140 cm

scala dei grigi (ISO 105-X12)  4/5

scala dei grigi (ISO 105-X12)  4/5

60.000 cicli (EN ISO 5470-2)

100.000 cicli (EN ISO 4818-13)

(EN ISO 105-B02)   6 scala dei blu

(EN ISO 1421)  long. 600 Newton - trasv. 310 Newton

(EN ISO 1421)  long. 57% - trasv 120%

(EN ISO 4674)  long. 50 Newton - trasv. 50 Newton

EN 1021-2:2006 - UNI 9175 classe 1IM

BS5852-1:1979 part1 - TB117:2013

76% PVC - 2% PU - 22% PES

540 g/mq +/- 10

140 cm

grey scale (ISO 105-X12)  4/5

grey scale (ISO 105-X12)  4/5

60.000 cycles (EN ISO 5470-2)

100.000 cycles (EN ISO 4818-13)

(EN ISO 105-B02)   6 blue scale

(EN ISO 1421)  long. 600 Newton - trasv. 310 Newton

(EN ISO 1421)  long. 57% - trasv 120%

(EN ISO 4674)  long. 50 Newton - trasv. 50 Newton

EN 1021-2:2006 - UNI 9175 classe 1IM

BS5852-1:1979 part1 - TB117:2013

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.

Finishes  | 13



Fidivi trevira fabric

Orta
cat. C

9433 9404

9143

9330

9141 9030

9210 9104 9125

14 | Finishes



 Flukso Similar leather

Orta
cat. C

9880 9620 9671

9631 9637

9113

9720 9736

9832 9804 9810
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Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

Solidità colori alla luce

Composition

Weight

Width

Abrasion resistance

Colour fastness to light

Solidità sfregamento

Pilling (2000 cicli)

Resistenza al fuoco

Fastness to rubbing

Pilling (2000 rubs) 

Fire resistance

100% Poliestere Trevira CS

460 g/ml

140 cm

100.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

Blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 6

100% Poliestere Trevira CS

460 g/ml

140 cm

100.000 cycles (UNI EN ISO 12947-2)

Blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 6

(ISO 105-X12) 4/5

(ISO 12945-2) 5

UNI 9175  classe 1 IM  UNI 9174 - 8456 Class C1
DIN 4102 Class B1 NF 92501-7 Class M1
NF D 60013 Class AM18 EN 1021-1 & 2 BS Crib 5
 EN 13773 Class 1 OENORM 3800-1 Class B1,Q1,TR1 
California TB117 USA NFPA 701

(ISO 105-X12) 4/5

(ISO 12945-2) 5

UNI 9175  classe 1 IM  UNI 9174 - 8456 Class C1
DIN 4102 Class B1 NF 92501-7 Class M1
NF D 60013 Class AM18 EN 1021-1 & 2 BS Crib 5
 EN 13773 Class 1 OENORM 3800-1 Class B1,Q1,TR1 
California TB117 USA NFPA 701

Manutenzione:

Maintenance:

I

EN

acqua, e senza strizzare, Lasciare asciugare evitando l’esposizione diretta del sole.

Dust gently and in case of slight stains wipe the surface with a damp cloth or a solution of neutral detergent, rinsing with water, and without wringing. Allow 
to dry avoiding direct exposure to the sun.

Fidivi trevira fabric

Orta
cat. C

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.
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Orta
Esempio di tessitura - Weaving example
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Flukso Fabric
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Hot
Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

Sfregamento a secco

Composition

Weight

Width

Abrasion resistance

Dry rubbing

Sfregamento a umido

Solidità alla luce

Resistenza al fuoco

Wet rubbing

Colour fastness to light

Fire resistance

100% PES

420 g/m2 

140 cm

45.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

grey scale (UNI EN ISO 105-X12) 4/5

100% PES

420 g/m2 

140 cm

45.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

grey scale (UNI EN ISO 105-X12) 4/5

grey scale (UNI EN ISO 105-X12) 4/5

blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 4/5

BS5852:2006 (p. 11 CRIB 5)

EN 1021-1 - EN 1021-2 - UNI 9175:2010 classe 1 IM

grey scale (UNI EN ISO 105-X12) 4/5

blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 4/5

BS5852:2006 (p. 11 CRIB 5)

EN 1021-1 - EN 1021-2 - UNI 9175:2010 classe 1 IM

Manutenzione:
Penna: Trattare tempestivamente con alcool denaturato puro incolore. Spazzolare successivamente con detergente neutro e lavare in lavatrice.
Latte, burro, olio: Tamponare tempestivamente con carta assorbente. Spazzolare successivamente con detergente neutro e lavare in lavatrice. 
Bevande: Sciacquare subito abbondantemente con acqua e sapone neutro. Lavare successivamente in lavatrice.
Adesivi e chewingum: Indurire con ghiaccio, rimuovere i residui, applicare una soluzione lubrificante e lasciar asciugare. Se necessario ripetere l’operazione e 
lavare successivamente in lavatrice. 
Residui di cibo: Spazzolare con acqua e sapone neutro o con soluzione di acqua e alcool al 20%. Lavare successivamente in lavatrice.
Avvertenze Generali: I rimedi indicati risultano efficaci nel 90% dei casi. La mancanza di tempestività nell’azione rende la pulizia meno efficace, con 
conseguente permanenza di aloni.

Maintenance:
Pen: Treat immediately using denatured colorless alcohol. Brush then using neutral detergent and put in washing-machine.
Milk, butter, oil: Absorb immediately using blotting paper. Brush then using neutral detergent and put in washing-machine.
Drinks: Rinse immediately with abundant water and neutral soap. Put then in washing-machine. 
Adhesives and chewingum: Harden the stain using some ice, remove the residues, apply a lubrificant solution and let it dry. If necessary, repeat the operation 
and put then in washing-machine.
Food debris: Brush with water and neutral soap or with alcohol diluted in water at 20%. Put then in washing-machine.
General warnings: The remedies here explained are effective in 90% of the cases. Lack of quick action makes them less effective, leaving consequently some 
permanent haloes.

I

EN

Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche tecniche senza preavviso.

Note: we reserve the right to alter techincal specifications without notice.

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.
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Hot
Esempio di tessitura - Weaving example
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Flukso Similar leather

Extrema AU
cat. C
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1750
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2050
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2350

1150 1550

350

1850

650

2150

950

2450

1250
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 Flukso Similar leather

Extrema AU
cat. C

3850

2650

4150
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4450
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Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

Solidità colori alla luce

Composition

Weight

Width

Abrasion resistance

Colour fastness to light

Solidità colori al sudore

Allungamento a rottura

Resistenza al fuoco

Resistenza alle  flessioni

Resistenza alla trazione

Colour fastness to sweat

Elongation at break

Fire resistance

Bending strenght

Tensile strenght

63% PU – 29% COT – 8% PES

480 g/m2 

140 cm

150.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

Blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 5/6

63% PU – 29% COT – 8% PES

480 g/m2 

140 cm

150.000 cycles (UNI EN ISO 12947-2)

Blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 5/6

grey scale (UNI EN ISO 105-E04) 4/5

(UNI EN ISO 1421) long. 10% - trasv. 20%

EN 1021-1 - EN 1021-2 - UNI 9175:2010 classe 1 IM

(UNI 4818-13) 150.000

(UNI EN ISO 1421) long. 450 - trasv. 400

grey scale (UNI EN ISO 105-E04) 4/5

(UNI EN ISO 1421) long. 10% - trasv. 20%

EN 1021-1 - EN 1021-2 - UNI 9175:2010 classe 1 IM

(UNI 4818-13) 150.000

(UNI EN ISO 1421) long. 450 - trasv. 400

Manutenzione:
Spolverare delicatamente e in caso di macchie lievi passare la superficie con un panno umido o con una soluzione di detergente neutro, risciacquando con acqua, 
senza strizzare. Lasciare asciugare al rovescio evitando l’esposizione diretta alla luce del sole. Stirare al rovescio a bassa temperatura. Per le macchie localizzate 
e più ostinate (olio, grasso, cosmetici, inchiostro, caffè, liquori, chewing-gum ecc.) si consiglia di seguire le seguenti istruzioni: disciogliere tempestivamente la 
macchia con alcol etilico diluito (liquido incolore) in acqua al 20%, tamponare e trattare successivamente con una soluzione di detergente neutro, risciacquare 
bene.
Avvertenze generali:
I colori chiari, non devono essere messi a contatto con tessuti e capi d’abbigliamento trattati con coloranti non fissati, o con scarse solidità di tintura, onde evitare 
macchie ed aloni di coloranti di cui non possiamo garantire la pulitura.

Maintenance:
Dust gently and in case of light stains pass the surface with a damp cloth or a neutral detergent, rinse with water without squeezing. Let the fabric dry inside out 
avoiding direct exposure to the sunlight. Iron to the reverse at low temperature.
The following instructions are recommended for small located and more obstinate stains (oil, fat, cosmetics, ink, co ee, liquor, chewing-gum etc.): dis- solve 
immediately with clear ethylic alcohol diluted in water to 20%, dab and then treat with a neutral detergent solution. Rinse abundantly.
General warnings:
To avoid permanent stains, the lighter colours of the article should not be brought into contact with textiles and clothing coloured with un xed dyes. We cannot 
guarantee the ability to remove unknown dyes from light coloured product.

Extrema AU
I

EN

Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche tecniche senza preavviso.

Note: we reserve the right to alter techincal specifications without notice.

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.
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Extrema AU
Esempio di tessitura - Weaving example
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cat. D

Flukso Fabric
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Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

Sfregamento a secco

Composition

Weight

Width

Abrasion resistance

Dry rubbing

Sfregamento a umido

Solidità alla luce

Resistenza al fuoco

Wet rubbing

Colour fastness to light

Fire resistance

100% PES

420 g/m2 

140 cm

35.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

grey scale (UNI EN ISO 105-X12) 4/5

100% PES

420 g/m2 

140 cm

35.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

grey scale (UNI EN ISO 105-X12) 4/5

grey scale (UNI EN ISO 105-X12) 4/5

blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 5/6

BS5852:2006 (p. 11 CRIB 5)

EN 1021-1 - EN 1021-2 - UNI 9175:2010 classe 1 IM

grey scale (UNI EN ISO 105-X12) 4/5

blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 5/6

BS5852:2006 (p. 11 CRIB 5)

EN 1021-1 - EN 1021-2 - UNI 9175:2010 classe 1 IM

Manutenzione:
Penna: Trattare tempestivamente con alcool denaturato puro incolore. Spazzolare successivamente con detergente neutro e lavare in lavatrice.
Latte, burro, olio: Tamponare tempestivamente con carta assorbente. Spazzolare successivamente con detergente neutro e lavare in lavatrice. 
Bevande: Sciacquare subito abbondantemente con acqua e sapone neutro. Lavare successivamente in lavatrice.
Adesivi e chewingum: Indurire con ghiaccio, rimuovere i residui, applicare una soluzione lubrificante e lasciar asciugare. Se necessario ripetere l’operazione e 
lavare successivamente in lavatrice. 
Residui di cibo: Spazzolare con acqua e sapone neutro o con soluzione di acqua e alcool al 20%. Lavare successivamente in lavatrice.
Avvertenze Generali: I rimedi indicati risultano efficaci nel 90% dei casi. La mancanza di tempestività nell’azione rende la pulizia meno efficace, con 
conseguente permanenza di aloni.

Maintenance:
Pen: Treat immediately using denatured colorless alcohol. Brush then using neutral detergent and put in washing-machine.
Milk, butter, oil: Absorb immediately using blotting paper. Brush then using neutral detergent and put in washing-machine.
Drinks: Rinse immediately with abundant water and neutral soap. Put then in washing-machine. 
Adhesives and chewingum: Harden the stain using some ice, remove the residues, apply a lubrificant solution and let it dry. If necessary, repeat the operation 
and put then in washing-machine.
Food debris: Brush with water and neutral soap or with alcohol diluted in water at 20%. Put then in washing-machine.
General warnings: The remedies here explained are effective in 90% of the cases. Lack of quick action makes them less effective, leaving consequently some 
permanent haloes.

Pop
I

EN

Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche tecniche senza preavviso.

Note: we reserve the right to alter techincal specifications without notice.

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.
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Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

Sfregamento a secco

Composition

Weight

Width

Abrasion resistance

Dry rubbing

Sfregamento a umido

Solidità alla luce

Resistenza al fuoco

Wet rubbing

Colour fastness to light

Fire resistance

100% PES

420 g/m2 

140 cm

35.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

grey scale (UNI EN ISO 105-X12) 4/5

100% PES

420 g/m2 

140 cm

35.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

grey scale (UNI EN ISO 105-X12) 4/5

grey scale (UNI EN ISO 105-X12) 4/5

blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 5/6

BS5852:2006 (p. 11 CRIB 5)

EN 1021-1 - EN 1021-2 - UNI 9175:2010 classe 1 IM

grey scale (UNI EN ISO 105-X12) 4/5

blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 5/6

BS5852:2006 (p. 11 CRIB 5)

EN 1021-1 - EN 1021-2 - UNI 9175:2010 classe 1 IM

Manutenzione:
Penna: Trattare tempestivamente con alcool denaturato puro incolore. Spazzolare successivamente con detergente neutro e lavare in lavatrice.
Latte, burro, olio: Tamponare tempestivamente con carta assorbente. Spazzolare successivamente con detergente neutro e lavare in lavatrice. 
Bevande: Sciacquare subito abbondantemente con acqua e sapone neutro. Lavare successivamente in lavatrice.
Adesivi e chewingum: Indurire con ghiaccio, rimuovere i residui, applicare una soluzione lubrificante e lasciar asciugare. Se necessario ripetere l’operazione e 
lavare successivamente in lavatrice. 
Residui di cibo: Spazzolare con acqua e sapone neutro o con soluzione di acqua e alcool al 20%. Lavare successivamente in lavatrice.
Avvertenze Generali: I rimedi indicati risultano efficaci nel 90% dei casi. La mancanza di tempestività nell’azione rende la pulizia meno efficace, con 
conseguente permanenza di aloni.

Maintenance:
Pen: Treat immediately using denatured colorless alcohol. Brush then using neutral detergent and put in washing-machine.
Milk, butter, oil: Absorb immediately using blotting paper. Brush then using neutral detergent and put in washing-machine.
Drinks: Rinse immediately with abundant water and neutral soap. Put then in washing-machine. 
Adhesives and chewingum: Harden the stain using some ice, remove the residues, apply a lubrificant solution and let it dry. If necessary, repeat the operation 
and put then in washing-machine.
Food debris: Brush with water and neutral soap or with alcohol diluted in water at 20%. Put then in washing-machine.
General warnings: The remedies here explained are effective in 90% of the cases. Lack of quick action makes them less effective, leaving consequently some 
permanent haloes.

Bubble
I

EN

Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche tecniche senza preavviso.

Note: we reserve the right to alter techincal specifications without notice.

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.

Finishes  | 29



Terra
cat. D

Fidivi Wool

CUZ82

4503 4528 4027

4530 3080

3008

2002 2504 2505

1512 1006 1001
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Fidivi Wool

Terra
cat. D

5003

6524 6512

6015 6080

6529 7503

7509 7007 7522

8010 8033

8002 8506 8532

Finishes  | 31



Terra

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.

Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

Solidità colori alla luce

Solidità sfregamento

Pilling (2000 cicli)

Resistenza al fuoco

80% LANA – 20% POLIAMMIDE

630 g/ml 

140 cm

100.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

Blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 5

(ISO 105-X12) 4/5

(ISO 12945-2) 4

UNI 9175 Class 1 IM
EN 1021-1 & 2 

(ISO 105-X12) 4/5

(ISO 12945-2) 4

UNI 9175 Class 1 IM
EN 1021-1 & 2 

I

Manutenzione:

acqua, e senza strizzare, Lasciare asciugare evitando l’esposizione diretta del sole.

Composition

Weight

Width

Abrasion resistance

Colour fastness to light

Fastness to rubbing

Pilling (2000 rubs) 

Fire resistance

80% WOOL – 20% POLIAMMIDE

630 g/ml

140 cm

100.000 cycles (UNI EN ISO 12947-2)

Blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 5

Maintenance:

EN

Dust gently and in case of slight stains wipe the surface with a damp cloth or a solution of neutral detergent, rinsing with water, and without wringing. Allow 
to dry avoiding direct exposure to the sun.
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Terra
Esempio di tessitura - Weaving example
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Break outdoor
cat. D

Flukso fabric

11

1 4

15

3

5

1312

10

2

9

6

1714

8
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Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

Sfregamento a secco

Composition

Weight

Width

Abrasion resistance

Dry rubbing

Sfregamento a umido

Solidità alla luce

Resistenza al fuoco

Wet rubbing

Colour fastness to light

Fire resistance

100% outdoor acrylic fibre solution dyed

260 g/m2   (± 5%)

140 cm  (± 2cm)

60.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

100% outdoor acrylic fibre solution dyed

260 g/m2   (± 5%)

140 cm  (± 2cm)

60.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 7/8

blue scale (UNI EN ISO 105-B02) 7/8

Maintenance:
Wash at 30 ° C with neutral or dry detergent. Do not bleach, do not iron, do not dry clean, do not tumble dry, do not wring. Leave to dry on the reverse side.
GENERAL WARNINGS
Act promptly, rub the affected surface gently without damaging it, the lack of timeliness in the action makes cleaning less effective, resulting in the 
permanence of halos.
In case of slight stains, wipe the surface with a damp cloth or a neutral detergent solution, rinse with water. For localized and more stubborn stains (oil, grease, 
cosmetics, coffee, liqueurs, chewing-gum, etc.) it is advisable to follow the following instructions: promptly dissolve the stain with diluted ethyl alcohol 
(colorless liquid) in 20% water, dab and then treat with a neutral detergent solution, rinse well.

Manutenzione:
Lavare a 30°C con detergente neutro o a secco. Non candeggiare, non stirare, non lavare a secco, non asciugare a tamburo, non strizzare. Lasciare asciugare 
disteso al rovescio.
AVVERTENZE GENERALI
Agire tempestivamente, strofinare la superficie interessata con delicatezza senza danneggiarla, la mancanza di tempestività nell’azione rende la pulizia meno 
efficace, con conseguente permanenza di aloni.
In caso di macchie lievi passare la superficecon un panno umido o con una soluzione di detergente neutro, risciacquare con acqua.  Per le macchie localizzate e 
più ostinate (olio, grasso, cosmetici, caffè, liquori, chewing-gum ecc.) si consiglia di seguire le seguenti istruzioni: disciogliere tempestivamente la macchia con 
alcol etilico diluito (liquido incolore) in acqua al 20%, tamponare e trattare successivamente con una soluzione di detergente neutro, risciacquare bene.

Break outdoor
I

EN

Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche tecniche senza preavviso.

Note: we reserve the right to alter techincal specifications without notice.

Esempio di tessitura - Weaving example

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.
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Linea Leather
cat. P

Real leather

MASTICE

LATTE

MIEL

ROSSO ANTICOBEGONIA ROSSOCOTTO

CHALKYGHIACCIO

ARANCIO

GREY

NEW COGNAC

ROSA ANTICO

PERGAMENA

WOOD

FANGO

BIANCO OTTICO

FONDOTINTANOCCIOLA

TESTA DI MORO
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Linea Leather
cat. P

Real leather

PINO

ALOE

DARK BLUE

GREENVERDE

NERO

PIOMBO

CINDER

ANTRACITE

AVIO

NOTTE

CENERE

CERISE

GRIGIO PERLACIELO

GRIGIO
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Composizione

Spessore

Sfregamento a secco

Sfregamento a umido

Adesione della rifinizione

Flessometria

Solidità alla luce

Resistenza allo strappo

Resistenza al fuoco

Composition

Thickness

Dry rubbing

Wet rubbing

Finish adhesion

Flexing endurance

Color fastness to light

Tear resistance

Reaction to the fire

100% pelle

1,0 mm

1.000 cicli (EN ISO 11640) Feltrino pulito

250 cicli (EN ISO 11640) Feltrino pulito

(EN ISO 11640)   > 5 Newton cm

50.000 cicli (EN ISO 5402) Nessuna rottura

(EN ISO 105-B02)  > 7 scala dei blu

(EN ISO 3377-1)  > 20 Newton

(UNI EN 1021/1 - 2)   Mancata accensione

Manutenzione:
Evitare l’esposizione diretta alla luce solare e l’essicamento. Per la pulizia 
utilizzare acqua pura, tamponare e assorbire senza pressione, non strofinare.
Utilizzare l’aspirapolvere, arieggiare gli ambienti nei giorni umidi, non usare 
prodotti chimici.

Regular care:
Avoid direct exposure to sunlight, avoid driyng out leather needs moisture, 
avoid head. 
Ordinary dirty: use clean wather, tampoing and absorb without pressure, do 
not rub.
Regular care: hoover, keep the room humid, never use chemical products

100% Leather

1,0 mm

1.000 cycles (IUF 450) Felt clean

250 cycles (IUF 450) Felt clean

(IUF 470) > 5 Newton cm

50.000 cylces (IUP 20) No surface damage or cracks

(IUF 402)  > 7 blue scale

(IUP 40) > 20 Newton

(UNI EN 1021/1 - 2) lighting missing

Linea Leather
I EN

Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche tecniche senza preavviso. Note: we reserve the right to alter techincal specifications without notice.
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Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.

Linea Leather
Esempio di mano - leather quality example
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Remix 2
cat. R-S

Kvadrat wool textile

233

412

113 143

373

632

443

133

612

433

152

252

643

242

543

223

422393

123

183163

383362

173

452
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Remix 2
cat. R-S

Kvadrat wool textile

762

912

653 682

842

982

942

672

973

933

692

783773

962

753

923873

662

743722

852823

733

954
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Remix 2
Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

Resistenza alla luce

Composition

Weight

Width

Abrasion resistance

Lightfastness

Pilling

Resistenza sfregamento

Resistenza al fuoco

Pilling

Fastness to rubbing

Fire resistance

90% lana vergine pettinata, 10% nylon.

415 g/m2 

138 cm

100.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

ISO 5/7

90% new wool worsted, 10% nylon.

415 g/m2 

138 cm

100.000 cycles (UNI EN ISO 12947-2)

ISO 5/7

EN ISO 3/4

ISO  Secco 4/5 - Umido 4

EN 1021-1/2 UNI 9175:2010 classe 1 IM

EN ISO 3/4

ISO  Secco 4/5 - Umido 4

EN 1021-1/2 UNI 9175:2010 classe 1 IM

Manutenzione:

Maintenance:

I

EN

Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche tecniche senza preavviso.

Note: we reserve the right to alter techincal specifications without notice.

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.
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Remix 2
Esempio di tessitura - Weaving example
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Steelcut Trio 3
cat. R-S

Kvadrat wool textile

226

336

105 133

266

416

124

383

153

246236

213

376283

113

205176

276253

195
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Steelcut Trio 3
cat. R-S

Kvadrat wool textile

533

686

426 453

636

746

446

716

466

576553

526

713666

436

515476

645616

506
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Steelcut Trio 3
cat. R-S

Kvadrat wool textile

953

756 806796 865

946

996

776

916

983

883

966

906

976
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Steelcut Trio 3
Composizione

Peso

Altezza

Resistenza all’abrasione

Resistenza alla luce

Composition

Weight

Width

Abrasion resistance

Lightfastness

Pilling

Resistenza sfregamento

Resistenza al fuoco

Pilling

Fastness to rubbing

Fire resistance

90% lana vergine pettinata, 10% nylon.

770 g/m2 

140 cm

100.000 cicli (UNI EN ISO 12947-2)

ISO 5/7

90% new wool worsted, 10% nylon.

770 g/m2 

140 cm

100.000 cycles (UNI EN ISO 12947-2)

ISO 5/7

EN ISO 3/4

ISO  Secco 4/5 - Umido 4

EN 1021-1/2 UNI 9175:2010 classe 1 IM

EN ISO 3/4

ISO  dry 4/5 - wet 4

EN 1021-1/2 UNI 9175:2010 classe 1 IM

Manutenzione:

Maintenance:

I

EN

Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche tecniche senza preavviso.

Note: we reserve the right to alter techincal specifications without notice.

Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.
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Photographic fabric scans are displayed as a guide and colour variations may occur. We advise you request actual fabric samples before ordering.

I colori sono stati scansionati percui potrebbero verificarsi delle variazioni dalla realtà. Si consiglia pertanto di richiedere i campioni tessuto.
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